
NOVAE OBSERVATIONES AD 1'RAGICORUM
GRAECORUM FRAGMENTA

Aesehyli fragm. 210. ed. Nauck.2

Ol'rOUIl€VllV bU<rTllVOV a9Aiav lpaßa
I.lE<raKTa ltAEUpa lt POt;; TrTU01t;; ltEltAq 11 € V11 V

Corrigendum aI'bitroI': 'rOlt;; ltTUOlCO ltE 'lTA llTIl€Vll v, par­
tioipium Olim Scbweighaeusero. LlTOUl.leVllV !1anUm est, Iligni­
Helms ön: <rl'fElTal. Dum grana oaptat. palumbes imprudens ni­
mium appropinquat ventilantibus agrioolis. qui ventilabrill suis
miseram avem male mulcant, ita ut fractis alis iaceat. Hac
imagine poeta usus essse videtur de hominibuB aviditate sua
ruentibus in perniciem.

Aesohyli fr. 310.
AEUK6co, Tl h' OlJXl; KCtl KaAwCO TjlpEUIl€VOCO
o xo'lpOCO' ~lJ10U, ll11bE AUlt1l9~t;; 11 UPl.

Quid Bibi velint tria ultima verba non perSIJioio, nam etiamsi
possint Rignifioare ll11bE ßAalp9fj~ T4J 11Upl, quod nego 1, vix
satis apta videntUl'. Neo eompaI'atnm, ouius memini, PheI'elll'atis
comiei fr. 60 K. aVE11All<ra TWlp9aA/..uu ltUAllCOlpU<rWV 'ro 110p du·
bitatiollem animo meo evellit, quia iUllto obscurins ita.diceretnr.

Intellegerem ll11bE lpe(<i1J TtV ltUpl, qualem mutationem praetel'
neglectam pll.usam POl'sonianam vptat cOl'l'ectionis violentia. Restat

/

ut eorruptnm dicamus TrUpl et emel1demus ll11bE AUlt1l9fjco ltEp,
i. e. ltaTEp, aut ltEpa. i. e. iamque confentus esto aut ~lJ1ou'

Il~ IlE AU1T~<i1Jt;; ltepa i. e. noli amplilts miM tnolestus esse. Me­
dium ~lJ10U fibi coque signifioat. nt Plato Rell. II 3720 dixit

Mxava ElJ1~<iOVTlll.

Manifesto ex fabula satyrica. locus petitUfl est.

Aeschyli fr. R3S.
OUbE drro aUTOV OU yap ETTU8EV.
TEpWV hE Tpa/lIlC1.TEUc; YEVOÜ <r(llp~~.

1 QUltmquRm haud ignal'us aum fOl'mulae Thuoydideae hU1tE1v TOV<;
1tOhE/l{OUC;.
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Headlam locum pessime habitum sie tentat:
<1u b' ~E anonTou (. .• OV)· ou yap lnu8€v
.<<18EVEli;;), YEPWV b€ ypajJllaT€UIl; y€voi) <1mp~c;;.

QUfie quidem partim aperte non sufficiunt: sed suggerunt tamen
meliorem, ni fallor, conieeturam hanee

<1U b' lE anonTou (<1Tall; vuv)· ou yap Eyyu8€v
(<18Evw;) YEPWV ,wv)· ypOlljlaT€U<;; YEVOU <1aqnk

tu vero Mans e {onginquo - prope enim adstans propter senectutem
nequis distincfe legas.

Aeschyli fr. 359.
<16 TOl 11' lq>u<1a<;;, <1U Il€ K a T(l 1e €tv bOK€I<;;

Pro eorrnpto verbo Heath KaTaq:Jlh€lv, Rhode KaTatKI€IV
coniecerunt. Equidem malim:

<1u TOI jl' lq>u<1a<;;, <1u <bl) -!J€ KIX I q> 81<1€IV bOKEI<;;.

Sophoclis fr. 19.
KE<1Tpq <1tbl1P4 nh€Upa Kai KaTU 9aXlV
J1Aoij<1at nÄElov. ,

Duo ultima vocabula depravata esse cOllstat, nec dnbiu1l1
est, quod plures agnoverunt, quin sub TTAEIQN latect nalwv,
!led prioris corl'ectio incertior. Proposita sunt T\AaUV€ et f\BAfJ<1€,
quorum neut.rum mihi quidem anidet, sed praeplacet ~AKW<1€,

vulnet·(],vit. Non dubito quin in hoc Aegei fragmento agatur de
P/'ocruste (sive Procopta sive Polypemone), de quo praeter
Plutarehu1l1 in Thesei vita nune vide Bacchylidem X VII 27
ed. Blass.

TlOAU1TllIlOVOt; T€ KapT€pUV <1q:JUpllV €tEßetA€V
TlPOK01TTO<;; KT~.

Ipsa Thesei verba videntur ad patrem, (fr. 21) rogat
nWt; bi19' 0 b 01.1 P0V Ö11 0 lOt; €EEßfJ<;; 1I.ae~v;

de quorum vel'borum emendatione consulatur Nauok.

Sophoclis fr. 41.
naTl1pbE Xpuabut; Ujl'q>o..lva KpOunetAIX.

Quamquam Hesychius haeo affert s. v ajlq:JlAwu KpounaAet,
non tantum XPu<1Mc;;, eed etis1l1 dJjq:Jl11.tva, qllod Pape 1I.WOb€TO<;;
interpretatllf, vitiosum esse al'guit breve iota voois Alvov. QUill
enim non ex ohorico carmine sed e dialogo hio versieulus pe'
titus sit, vix potest dubitari. Quid tamen latere possit, Imatra
quaero.

Sophoolie Ir, 76.
KaKov TO K€ u9u v KOU npolj; uvbpo<;; €uy€voOlj;.
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Nisi forte eclogarii aut librarii culpa quaedam omissa sunt
nccessaria ad inteHegendum verbum KEU9ElV, conlecerim KAE­
1HEIV.

Sophoclis fr. tOl.
an' &tlw~ €AEtW;; oubt: Il€V (oub' Ellol Ponon) mKpw~'

y Ev0 C; lap Eie; €AEYXOV Etl 0v KUAOV
EUKAEtuV (Xv KT~ cr UlT° llu).Aov fl \j1oypv.

Blaydesii coniectura AOYwv pro KUAOV nihil proficitur. Tarn
sententia quam sermonis ratio postulare videntur, ut rescribatur:

TE v 0 u e; yap El~ €AEYXOV H ulJ v KUAOV
EUKAEW.V (Xv KT ~ cr UlO lliiAAov fl \j1ol0V.

Cf. Sopb. Philoot. 98. Sed KUAOV num recte se habeat dubito.

Sophoclis fr. 139.
OÖ.~Tot YEVEIOV wb€ XP~ blllA lq>€e;
q>OpOUVTU KthTi'lTUlbu Kul TEVEl llEYUV
llllTPOe; KUAElcr8m 'lTulbu, TOU 'lTUTpOe; napov.

Plunt in his laborant. Primum blll),lq>€~ (sie Casaubol'lus
pro bl~),EH:pEe;) non sanum videtnr, quill. procul dubio agitur de
barba non undo" sed spissa, itaque expectatur blllpEq>EC;, aut
KCtTllPEqJEC;, deinde vero a.vTinCttt;; vix potuit appeUari homo bar­
batus, neC lEVEl llEyue; ferri potest dictum pro q>ucr€lIlETac;, quoll
ipsum POllt praegressa turpiter abundaret. Aperte lenibus reme­
diis locus adeo male babitus nequit sanari. Venit in meutern

OU Tot TEVEIOV WbE Xp~ b III pE q> €C; (KaTllPEq>€C;?)
qJopoDVTa KOÖ Tl nalblK' «VTtKV~'Ha

llllTPOC; KUAElcr9Ctl nu'ibu, ToD 'lTUTpOe; TIUPOv.

Sopboclis fr. 159.
TAWO"O"llt;; llEAlO"O'lle; Tt.p KUTEPpullKon.

Suspieor:
YAwO'O'TlC; llEAlO"O'U crf\e; Ka't€PPUTlX' <>O'lll

Sophoclis fr. 165.
«),).' oub€ llEv bij Kav9apot;; TWV AhvUlWV TI a VTW~.

ScboL Ar. Pac. 73. LOqJOKAf\C; 6UlMAIfl" < &lA' - 'lTav­
TWC;'. At"(Et bE navTwc; EiK«lwv Ei~ (wC;?) llEyuV. Gl'll,mma­
ticus voluisse videtlH" t dieit autem (ita poeta) omnino" non vero
<dicH mivTw~', et TIUVTWC; hine errore repetitum esse post se­
narium Sophocleum

a),).' oöbE flEV bij Kuv9apo<;; TWV Ahvaiwv,
quem cur poetae clIm Nauckio abilldieemus non reperio oausam
idoneam.
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beaf.llUlv.

TI. ptp;
bEaf.llov.

Sophoclis fr. 210.
TOI rap hub lJ <puMElU XO 'ipo ~ waTe

Fortasse Iegendnm est

Sv bE! <puM!:at xo'ipov WaTE

Sophoclis fr. 324.
TaUT' EaTlv aAYlaT" ~v napov 9Ea9al KaAw<;
\..,UTOC;; Tl<; aUT4J T~V ßMßIlV npoa9'iJ (j) Ep Ul V.

Partieipium (j}epUlv. quo de temeraria actione intel'dum
Graeei utuntur, neseio an iniuria tentetur. Cf. v. c. Plat. Rep. I
354 B et vide Hemsterhusium ad Lueiani Dia1. Mort. 6, 3.

Boplloclis fr. 458.
ftbu Eavfjam Kal npoTuf.lvda(),l xepa.

<Hoc Ioeo positum nbU num feni pOflsit dubitat Hilberg
Princip der Silbellwägung p.215.' Si vere, possis v. c. ~ b e1,
sed cf. fr. adeo p.458, ubi tamen cum eodem, col1. adeo p.,491,
cOlliei potest nEu<; ßMnElV, et Soph. fr. 790

wgeoi, Ti<; äPll KunplI;; i1 TI<; l/AEpOC;;
ToObe (TOUTOU?) EUVnIVIlTOj

Sophoclis fr. 518.
ßIOTfjC;; f.lEV Tap Xpovo~ taTl ßpaxuc;;,
Kpu<p9El<; b' uno yij<; KElT<Xl TE9vEWe;;
TOV &navTa Xpovov.

Primo 0 btutu maHs KEia t,l, sed si sciremus qua opportulli­
tate haee dicta sint, {ortasse aliter iudicaremus.

Sopboclis fr. 526.
nATElva, TTp6KVIl. bijAOV' ftAA' Of.lUl<; xpewv
Ta 9€ 'i fl 9VllTOU<; OVTac;; eurreTWe;; <pEpEIV.

0vllTa cOlliecit Nauck probante Meinekio, sed non video
quidni mala divinit,us immillslI. recte gela dioantur. Cf. Fr. 197
nwe;; ouv /AaXUl/Alll 9VIlTÖC;; wv 9€[~ TUXlj. Aooedit quod sequente
eVl1TOU~ muHo faoilins 8ela in 8VllTll quam 8VllTa in gela de­
pravari I}otuit.

Sophoclis Fr. 600.
nOAA' EV KllKolal 9u/Ao<;; EUv1lgele;;. opq.

8ententia vix integra. Fortaslle in versu pl'aegreSB{1 fuit
KllKa, v. e. lrrdKaKa I nOAA' Cf. ad fr. 76.

BopbocUs fr. 621.
ou TOL rUVUlKO<; oöbh liv f.lEltOV KaKov
KlXKi]<;; nVI1P KT~(]a1T' uV oöbE aw<ppovo~

KpElaaov' naewv b' €KClaTO\; WV TUXt,l Hy€l.
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Ultima verba signifioant: ea:pertus autem quisque' quae nactus
sit dicit , sod quomodo baeo quadrent in praegressa prorsus me
latet. Expeotatur enim huiusmodi senteutia,:

TCa9wv Ö' EKaO'To~ oiö' w~ Ei) AE1W.
'qualem seutentiam quibus verbis poeta enuntiaveril. me ingenio·
sioribus quaerelldum relinquo.

Sophoclis fr. 777.
:E€lpi1Vll~ dO'a.<p(lKOllnv>

<l>opKou KOPC«;; 9pOOOVT€ TOU~ "Albou VOllou~.

]Halim KO pa.

Euripidis fragm. 21.
bOK€lT' liv olK€lv llllav, EI mfvnlj; thra~

AaOlj; TCOAITEUOl'ro TCAOU<Yiwv aTEp; KTt
Requiro ~,ubi. In praegres!1o versu fuisse EU vel KaAw~

iam olim monuL

Tragoedia Ellripidea >AA€tavbpo~ oontinuis8e videtur AO'(WV
tl'(wva inter Parirlem einsql1e fratrelll Deiphobum coraID Priamo,
quo oum aHa fragmenta pertineant tum fr. 56, ubi ille ad pa­
trem Be oonvertens dicit:

avaE, blaßoAal ?mvov tlV9PWTCOIlj; Ka.KOV·
aTAwO'<Yi~ Öe TrOAÄtlKllj; AnqJgel<;; aVI1P
bitmux MEa.~ fl<YO'ov eUTAw<YO'OU qJEpel

et, fr. 57, ubi Deiphobum eeterosque fratres, alloquitur dioens:
W TCa.YKtlKIO'TOt Kat TO ÖOUAOV OU AOT4J (TUXJ;l Cohet)
~xovrE<;;, aAAa T~ TUXla (ev Tfj lpU<YEl idem) KEKTnllEVOl

et fortasse fl'. 54 et 55.
Contra. ex adversarii oratione snmi potuerunt fr. 47, 48,

49, 50, ad eam vero scenam, ubi Paridi imminet intelltata a
Deiphobo eaedes, pertinere videntur Ulius verba in fr. 58

011101, 9avoup,a.t ~mx TO XP~crlllov qJpevwv,
8 ToiO'LV (fh,AOIC; lilVETal O'wTllpia

et ad fabulae 6xitum Priami ad Hecubam verba, qllae servavit fl'. 6~
'EKaßn, TO gelov Wlj; aEATCTov epxeTal
OVnToiO'lV, nKEt b' OUTCOT' E.K TauToO TuXa,;;,

llbi Busch non male eoniecit:
9 vnT 0 i~, v f 11 €1 l apo UTC 0 T' KTE.

Cf. fabulae al'gumentuID apud Hyginum, aUatum a Naucldo.

Euripidis fr. 52.
1T€PlO'O'0IlUOO';; ö AOYOlj;, eUlEvelav El
ßPOTEIOV eut.oY~<YOIlEv.
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TO Tap Tl"Qhal KaI. Tl"pWTOV eh' ET€Vo/A€9a,
hllX h' EKPIVEV a T€KouO"a Ta ßPOTOUC;,
o/A 0 I a v Xe w v 6. Tl" U0" I V H €Tl" UilH U0" €V o'V1V'
ihlOv oubEv EO"XOfl€V' /AlU bE '(Ova
TO T' EUTEve<;; Kat TO bUO"TEVE<;;'
VO/Aq> he laiJpov a UT0 KpaivEI XPOVOC;.
TO <PPOVlflOV EUlEVE1lX Kat TO O"UVETOV
6 eEOC; MbwO"lV, oux 6 Tl"hOOTOC;.

LOOUB multifllriam corruptuB, non enim tantummodo neoessaria
negatio excidit e vs. quarto, quam variis modis restituere conatoB
eSSe viros dootos dooet Nauokii adnotatio, sed etiam deest non
minufl necessaria partioula adversativa in VB. quinto, ubi praeterea
post Td male abundat Xewv (codices variant in Xewv, Xewv,
X€wv) et ineptissimum est verbum EKTl"llIbEU€lV, et in vs. 8 aUTO
non babet quo referatur. Denique non iniuria verba ultima TO
<PPOVlllOV - Tl"AOOTOC; ut poeta indigna Nauck Euripidi abindicat.
V8. ;, sqq. vide an flie restitui possint:

oll 0 I {} XPw Ta Tl" li 0" 1 b' H E<P [TU 0" E V O'VI\'
iblOV oub€v EO"XO~l(;V' flta be lOVa
TO T' €Ul€Vec; KaI. TO bUlJT€vE<;;.
VOJ,lq> T0 TaOpov T0 ilT0 Kpaiv€l Xp6voC;.

1. e. sed simitium cm'porum omnibus crealliit speciem. Pecliliare
accepimus nihil, sed unum genus est nobile ct ignobile. More istam
s!!J.l(Jrbiam (qua seiL alii alios eontemnimus) effw# iempt~s. Vox
VOJ,lq>, opposita TIJ qJUlJ€l, eum gravi aceentu sententiam ordiens,
legitimum reddit asyndeton, ut ihlov in vs. sexto.

Euripidis fr. 78;
Tuv(iiKa Kat w<p€Aiav
KaI. vOlJ0 v &vbpl <pepElV
Il€TIO"TOV €MbaEa nUllt+' AOTq>.

Perpei-am Kat ovaO"IV proposuit Weeldein. Nam e duplice
Kai apparet de rebus funditus diversi!!, sed w<pEAia et OVllO"It;;,
'ut W<PEA€lV et oVlvavlXl, notiones sunt prorsus IlJobUvaJ,101. Op­
time vero se habet tradita leotio, modo intellegamus uxorem ma~

rHo prodesse et obesse, prout bona sit nut improba.

Euripidis fr. 96.
O"KlllOV Tl Xpnlla Tl"hOUTOC; ~ T' &Tl"€1pia.

Levidensi vitio ita scribitur pro li b' aTl"Elpla, nam mani­
feste articulo locus non est. Frequenter sie in divitias invehitlll'
poeta, velut in fr. 163
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avbpo~ lpiAOU bE. (M. lpaUAOU Gomperz) XPUO'O~ &J,taf:li(X~

aXPl1aTo~EKTt (/JETa

Euripidis fr. 153.
Ö Il~V O).ßIO~ fiv, TO Ö' anEKpUljJeV
f:leoc; f.K KlO lvwv TWV nOTE Aa"mpwv.

Ingeniose F.. G. Sohmidt eonieoit: TOV b' ~PPlIjJEV et KTEa­
VLUV aut TlJ,twv, sed Kelva Ta Aallnpa (~eil. npaT/JaTa) nescio
an recte dicantur illa praeelam sive sptendida, Pro iIlo dubito
an melius legatUl' TOV h' ~PElIjJEV aut ha).UIjJEV, quo sell8U
verbum Il.dhibuit Sophoeles O. O. 283, quae si verll. est leetio,
praepositio E.K, ut saepe, usurpatul' de mutata rerum eonditioue.

Euripidis fr. 166.
TO jlWPOV aUTtp TOU naTpö~ VOO'lW' ~Vl KT€.

Reete emendatum videtar (XÖT~, seil. Antigonae (huius enim
fabulae hoc fragmentum est) et TOUK naTp6~, sed fortasse non
prorsus inutile est monere, nOll iungendum esse TO /Jwpov VOO'lljll1,
sed vOO'lljla !Ippositum esse voei TO f.lWPOV TnV f.lwpiav.

Euripidis fr. 216.
ou xpi] TrOT' avbpa bOOAOV OVT' EAEuf:lEpac;
YVWjlClC;; hlWKElV ouh' aPT I Cl V rU..€TrEIV.

Da vitio suspeetum mihi est apyiav. Nam est quidem ho­
minis liberi axoAuZ:elv, non vero est ap'fElv, Quid tamen sub­
stituendml1 sit me latet.

ElI1'ipidis fr. 219.
K60'jlo<;; bE O'lrTJ O'TElpavo<;; (ita olim correxi l)l'O <JlY~~

O'TElpavoc;;) avbpoc;; ou KaKoO'
TO b' EKAaAoOv TOUT' (istud) ~bovfjc;; f.lEV lbm,Tm
K(XKOV Ö' <>jlIArJl..t' &O'f:lEVEC;; bE KaI TrOAEl.

00rrexerim :
lW.KOV b' Ojl1AfI/J' EO'T' ETJ;jO'l KaI noht

sive ETg TE Kat TrOAE1, privatim et pubUce. Cf. Aeschyli fr. 374
OUTE bfjr.-t0C;; OtlT' ETI1C;; avi]p, ubi consulatur Nauckii adnotatio.

]<~Ul"ipidis fr. 294.
lpf:lovo 0 0' 1V a UT 0 I XE1POVElO nE<puKoTEC;;,
dc;; TaTrlO'f\/Ja ö' <> lpe6voc;; Trf\bwv <pIAEt.

F. G. SlJbmidt proposuit lpf:lovoOal 'faupOt~, sed manifesto
supet'bis (hoc enim soluUl vox raOpoc;; denotat antiquiore Graeci­
tate) hic locus non est. Praestat <pf:lovoOO" apiO'T01<;;, quam­
quam lied potest, ut loeus neglegentius excerptus hane notionem
in praecedenti venm oOlltinuerit, Ha ut vitio careat aihoL
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Euripidis fr. 322,4.
oubEl<;; rrpoO'amDv ßiOTOV tlPeX0'811 ßPOTWV
EV TOI<;; b' EXOUO'tV ~ ßTJ T~ <;; rrE<j>UX' übE.

Frustra nuper Headlam:
EV TOI<;; b' EXOU(n (ß10TOV vel /lo.nOV) ~ßfJT~<;; ÖhE
rrEepux'·

Nam puet· Graeeis erat Amor, non puber, et reetissime reli­
qui crit'.i omnes ipsum ~ßTJT~<;; vitiosum esse sensernnt. Non
male aßpoßeXTfl<;; quamvis incerta conieetura proposuit Gomperz.

Euripidis fr. 362,29.
K<XKOt "(ap E/l rr ATJ 0' SEVT EC;; ~ VO/liO'l.!<XTO<;;
~ rrOAEO<;; E/lrrEIJOVTE<;; (EI.malO'avTE<;;?) EI<;; &pX~v T1V<x
O'KIPTWO'IV, &MK1lT' EUTUXTJO'eXVTWV <>O/lwv.

Incredibile ost hyperbaton E/lrrATJ0'8EvTE<;; ~ pro ~ EI-.mATJ­
O'eEVTE<;;. Fortasse eorrigendum

K<XKOt "(ap ~ TOI "..\TrA~/lEVOI vO/llO'/lllTOC;; KTE.
ut Attiea partieipii forma minus nota li brariis eesserit vulgatiori
E/lrrAflO'SEVTE<;;.

In eoJem fragmento me advertunt asyndeta vs. 5 sqq.
rrpwTOv epPEV<X<;; /lEV iJrriou<;; EXEIV XPEWV'
TIfl rrAouO'Il\l TE TIfl Tt /ln blhou<;; /lEPO<;;
100ov, O'EllUTOV EUO'EßElv rro.O'lv bihou.
hUOlV rrapovTolV rrp<X"(/l<lrWV rrpo<;;MTEPOV
,,(vw/ll']v rrpoO'eXTrTWV TnV EvavTl<Xv /lESE<;;.
&hiKW<;; bE /l~ KTW XPUf.laT', KTE.

Quae versuum 7 et 9 asyndesia tribuenda videtur praeoep­
torum quae proponuntur diversitati.

Euripidis fr. 510.
rrarr<Xl, VEO<;; Kal O'KatO<;; 0 t 0; EO'T' &v~p.

Hune voeabuli oto<;; usum vix reliqui looi tuentur, ubi
adieetivorum superlat.ivornm aut superlativam notionem haben­
tium, quibus postponitur, vim auget. Bio potius 0 UTO <;; expee­
taveram.

Euripidis fr. 522.
Et KEpK{hwv /lEV &VbPUO'IV /lEAOI rrovo<;;,
"(UValE! h' orrAwv E/lrrEO'oIEv ~hov<Xl'

EK Tij<;; EmO'T~/ll']C; "( a p EKITETrTWKOTE<;;
KE1VOI T' av OUhEV EIEv oUS' ~/lEl<;; ETI.

Probat Nauck Dobrei correctionem av pro "(up, sed nescio
an praestet h' av. Risum vero movet quod Hohner proposuit
EK TWV Eep' 10'Tol<;; VTJ/lUTWV rrErrTwKoTwV. 'EKrrirrTElv EK Tije;;

Hheln. Mus. f. Phllol. N. F. LVI1I. 10
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~nU:1'fll/!1l1,; sigllifioat ft WV ~nl<Jmvmt, ut EKrrl1tl€lv ~K 'fije;; EA-
nibo<;; denotat wv n<,; EAnil:€l, neo quidquam est saniuB.

Euripidis f1'. I} 72.
€V E<JTl rravTwv rrpurrov EibEv(xt TOUT!. (?)
q>ep€tv Ta <J UIl11' lin 0 VT a Ilfl mXAtTKOTW<;;; KTE.

Graecum sane est hoc sensu <JullrrlrrT€lV, sed Euripides alibi
eonstanter utitur verbo rrpo<JrrirrT€lv. Primum versum alii aHte1'
corrigunt, novissime Tucker so1'ibendo öeov, possis etiam XP€wV,
sed proreus inoerta es! correctio.

Euripidis fr. 573,4.
Kai Kapöiu<;; EAU<J E TOU"; aTaV novouc;.

"Enau<J€ malebat Nauck, sod cf. Pindar. Pyth. IV 41.
Euripidis fr. 579.

mIAut mlAlll ö~ <J' EtEPWTTl<J(xt €l€Awv,
<J X0 An J.1' UrrElPT€.

Quo paoto otium aliquem impedire possit quominus aliquid
roget, prorsus me late! i ipsum oontrarium, negotiurtt, intellegerem.
Sed salv80 res est i un80 deleta literul80 corrige

X0 An Il' Un€lPTE
sive tua sive mea im intellegend80 est. Notum est litteram X
in codicibus saepe sie exar~ri, ut a <JX vix distingui possit,

Em'ipidis fr. 603,
alvw. ~lIMElll ö', wn!KVOV, <JE ßOUAO/!(xt.
o Tav IlEV ~<;; 11'0.11,;, Ilfl nAEov rratbO<,; q>POVE1V,
ev rrap8evOl<;; bE rrap€levou TponoUe;; EXELV,
oTav ö'. tm' uvöpo<;; xAaivav EUTEVOO<,; rrE<JlJ<,;'
(ravbov qlUAa<J<J€lv ev bO/1Ol<;; Ka81l1l€Vl1V supplet Head­

lam),
Ta b' an' 'uq>€ivat /1I'JXaVn/!aT' uvöpll<Jtv.

Priore 1000 pro chav aptius est UV, quamdiu.

Enl'ipidis fr. 610.

q>€ldpou' TO Tap öpav OUK EXWV A0i 0 u <;; ExEI C;;.

Multo 8,cutius hoc dictum est quam qUQU vir! docH propo­
8uerunt AOlOU<;; AETW;; aut ~p€i<;;. Signifieat enim AOTOU<;; EXElC;;
aVT' €PTwv.

Euripidis fr. 620.
KAUET' W Iloipm C:.tOC; al TE rrapa
8povov UTXOTlhw 8EWV EtO/1EVal.

Bensu CRssum est TE, et reponendum TE. Praeterea Moipat
lIlaiore liUera initiali scribendum est. 6EWV non pendet ab arxo-
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~f(hw, sed est genetivus partitivus. Verte: audite Parcae, ;quae
quidem ex deorum numero proxime Jovis solium considetis.

Euripidis fr 668.
(Xv €U TlJXTJe:; rap, WO"TTEP f} TTetpÖI,..tlet,
TTOVOe:; /lOVWElEI.~ 01JKÜ' UA"fUVEI ßPOTOUe:;.

Pro ultimis verhis apte ooniectnm est OUKlh' aAbetlv€1 ßpo~

TOUe:; vel OUbEv aAq>uV€I ßpoTolc:;, quarum suspicionum utra proba~

bilior sit difficile dichlost. In av€u TUXTJC:; - /lovwElEIC:;, quod
eadem abundantia dictnm est quam aVEU - /lOVOC:; Arist .. Lys. 143.
Plat. Conv. p. 217 A, mirum est summos eriticos haesisse, in
quihus Badham et Cobet, qui sine ulla sententia aVEu TUXTJC:; in
UV (~V) €UTUXijc:; mutare voluerunt, quamvis ipsum eontrarium
llv bUO"TuXfjc:; minus ahsurdum fuisset. Ab hae quidem parte
non peceavit Vitelli eoniciens TTOVOC:; TTOVI1El€IC:; et cogitari potu­
erat de expungendo av€u tanqllam glossa, sed quod dixi, nihil
mutare longe praestat.

Euripidis fr. 773, 20.
Chor .

• . . • • KetHX "fiX V
. bEIAet .• et . ~et • . . ~~I:

Loeus Phaethontifl fabulae desperatus, uhi tarnen, ut ar­
guunt verba sequentia l-lEAlTEl b' EV bEVbp€(H AETTTav I al1bwv a.PI-IO­
viav opElPEUO/lEVa '(OOIe:; KTt, apparet auroram descri bio Com­
paral'i potest lonis Euripidei cantioum vs. 82 sqq.

äp/letTet I-IEV T<xb€ AlX/lTTpa nElpimrwv
llAIOC:; flbTJ Ka/-t1TT€1 KaTa "ffiv KTE.

Euripidis fr. 866.
Alexander Rhet. vol. 8 p. 440 sq. ElTlI-IOV~ - f} Erd 1TA€lOV

E1TI ToD aUTou V011I-1aTOC:; ElTII-IOV~ /lETa auE~O'€we:;. EiJpnrlbTJe:;
aAX' fibE /l' EEEO'wO'€v, fibE 1-101 TpOq>OC:;,
I-ItlTTJP, abEAq>~, b/lwic:;, alKupa O'TE"fTJe:;.

At tria ultima vocabula aperte frangnnt clirnacem itaque
ex alio ElTl/lovilc:; exemplo, sive ex eorlem sive ex alio pocta
ocsumto, rcliquis adhaesisse vidcntul'. Lacuna igitur statuatul'
post abEA<p~.

Euripidis fr. 919.
Cornutus Theol. GI". comp. c. 20 p. 35,15. KO pu q> iI b €

EI EWv KaT&' TOV EupmlbTJv
o TTEPlt Xe6v' EXWV

q>UEVVOC:; aiEltlP·
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Quo sensu aethel' cleot'um cacumen sive '!Jet'le,l: dici po­
tuerit, plane me fugit... Vereol' igitur ne Cornutum codicis mendum
deoeperit, et poeta dederit:

opoqHl he 6EWV 6 Tr€Plt Xe6v' ~Xwv

cpaevvoc;; al.6np.

Euripidis fr, 953, L
wmlTEp, Expfiv flEv 01)<;; h W 11. 0T0U<;; ), €Tw
T01JTOU<;; A€TEtV Cl'E.

Sive cum Naucldo scribendum ast lTwT' epw ),OTOU<;;, sive
meoum Epw lOTou<;; €yw, dubium non eilt quin propter opposi.
tionem requiratur emphaticum Cl' E.

Ibidem VB. 34 sq.
OT' ~V ETW Tratc;;, TOTE Cl'E xpflv ~TJTEiv el-.101
avbp' q, f1E bw Cl' EI<;.

requiro optativum bwCl' 011;;

Euripidis Fr. 1029.

OUI{ lCl'TlV apETi)<;; Krf)lla TIIlI1WTepov'
ou TUP TrECPUKE hoOlov OUfE XPTJll<hwv
our' EUTEVe\a<;; oun 6wTrEla<;; oXAou,
apET~ b' ÖCl'4!1iI,P f1liAlov av XPllCl'9m 6elt;l<;;,
TOCl'q,bE llEllwv au t er a t T€A 0 UIl Ev 1'].

NiBi confugere quis malit ud violenturn Meineldi remedium
subetituentie pro inepto partir.ipio l<ae' J1flEpaV, quael'endum eilt
verbum aptiue. Tale eet quod olim WOl'dsworth proposuit
f1ELOUf1EVTJ. sed etiam praestare mihi videtur lenior correctio haece:

TOCl'q,be jlEllwv auE €Tal 'vaAO UjlEVI1.
Dum l'eJiqua KTnllaTa aVaAOUjlEVa minllnntur, vil,tus ava­

lOUIlEVIl crescit.

Euripidis fr. 1044,
our: EK XEPO<;; llE6€vTtt I{ (l PTEP0v Aleov
pqov KaTttCl'XElv OUT' arco TAWCl'Cl'1']<;; MTOV.

Lieet nemo Banus probaverit F. O. Bchmidtii (Krit. Stnd. n
p, 507) eonieetnram:

(Sr' EK XEpWV &cpevTa KupTa Kai TrETpOV
Mov K<XTaO'XEtv ~ TlV' arco TMJCl'Cl'fj<j; AO"fOV,

negari tarnen naquit eum iure haesiBsa in l{apTEpOv improbantem
Cubeti oonieeturam KapTEpd<j;, quia Bit nihil ad rem aut lll.pidis
aut manus KpaTO<;;. Bed buie quidam malo faoile medebimUl'
reddentcs poetae

our' EK XEPOC;; I-lEgevTa jlapjlapOV Al60v (TreTpov?),
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eollato Phoen. 1401
Aaßwv b' aq>llKE 1-1(i. p 1.llJ. POV lT ET po V,

ut aeripsit Homeri seeutus exemplum Il. XVI 735
lTETPOV l1uPl1apOV OKPIOEVTa.

Alteram movit diffieultatem idem vir dochts eontendens,
etiamsi possit Nauekio auctore defendi eomparativus P{j.ov, non
posse defendi quoil difficiliu8 esse dieatur id quod omnino fieri
non posdlt. Quill, tarnen in Plutarehi loeo de garrulitate p. 507 A,
quern affert Nauck, legitur oihE Tap lTT l1VOV EK TWV XEIPWV
a <p EvTa p4b 10 V E0' Tl V uMI<; KUTaO'XElv OUTE AOTOV EK TOO
O'TOIlUTO<; lTPOEIlEVOV vanam bane quidam molestiam esse apparet,
et existimandum est formulam ou pq.ov ironicam esse lUoten pro
ou buvaTov, !live oUX oTov TE. Ceterum si, quae fuit Nauekii sen­
tentia, Plutarchus bUlle ipsum Euripidis loeum respieit, statuendum
aut enm lTTl1VOV memoriae Iapsu seripsisse, aut hune esse librarii
errorem pro Ai90v, aut denique similern alius poetae Ioeum philo­
sopho Chaeronaeensi obversatum esse. Quod si ita est, parum
eaute ageremus, si NauclÜo obtemperantes, in fragmento Euripideo
e Plutareho reponeremus: OUT' EK XEpWV a<pEVTE<;.

Euripidis Fr. 1058.
ETW Tap gEw AEKTpU aUTOI<;; KUAt'ii<;; EXEIV
blKllIOV EO'T1V, 010'1 O'UHl1puO'0lllll.

Aoute Headlam:
ETW Tap gEw hEKTP', a TOI<;; Kahol<;; EXElV KT€.

Sed parum aptum est KaAoI<;, pro quo E0'9hOl<;; sive KE b­
VOll;; expeotatur.

Euripidis fr. 1063,2.
OUlTOT' avbpu XP~ O'o<pov

Aiav <pUAUO'O'EIV äAOXOV EV I-IUXO\<;; Ml-lwv'
Ep{j. Tap Olj.ll<;; Tfj<;; 9Upll9EV ftbovfj<;;.
EV b' a<pe6vOIO'I To\O'b' aVIlO'Tpw<pWIlEVl1
ßAElTOUO'U T' EIl;; m'iv Kai lTUPOOo-U lTaVTaXOu
T~V OIj.lIV ElllTh~O'aO" alT~naKTllI KaKwv' KTE.

Legendum videtur vs. 3
Epl'i rap (sc. äAOXO<;) OIj.lEW<; TWV 9UpUeEV ftbEwv,

quod oum ~er se melins dictum est; turn multo oommodius oon­
iungitur oum voran seqnenti:

lv b' a <p e6 v 010' 1 T0 lO'O' avaO'Tpw<pwll€VIl.
Euripidis fr. 1066.

~ TOl<; EV OIK4J XP~llaO'lV AEAElIlIlE9u,
ft ö' EUT€VEla Kai T() l€VValOV IlEVEI.
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eum Ilbeblyo requiro TWV - XPfJllllTWV. Si quirl praeterea.
*f10'~andU1n. non KaI pro ~ scripserim, serl potius el eum Gesnero,

tamen ut in altero "!ersu legam

~ T' €UTEV€tlX KaI TO T€Vva'iov /.U(VEt.

Euripidis fl.. 1109, 4.
vOv Tap KaKw<;; rrpaO"O"oucllV lv I.l. a Xt;1 bopo<;;
lOTXlJ ßla(wc;; "EKTOpoC;; O"TPOßOU/.l€Vl'].

Elegantiae Euripideae est EV rr a Xt;1 bopo<;;. ut legitur
160 rr a 11.'1 v Kll8{O"TllTal bop 0 C;; TO rrpllTl.l.ll. Cf.

fl'. adesp. 72 E<;; Olbtrrou be milbe "Ap'l('; KClT€O"K'l\fJ' E<;;
llovo/Jaxou rr a Xl']<;; &. T WVII vOv EO"TllO"IV, quod fragmentum

Euripidi vindicaverim. Pl'Ocul dubio olim in codiee
llaXIJ

legebatur lv rru Xt;1 bop 0 (,;.

Adespot. fr. 91.
drroAwXa (oAwAa Naud{)' rr€rrAWV IJ.' wAEO"av rrEpl1tTUXlll.

verba dici ab Berenle1 fatal i Deianirae
pllllio induto1 potuerunt a Creiisll1 lIfedeae circumventa dolis.

Adesp. fr. 127.
lp P 0 VeI T€ V 0 v at8Epo<;; U\jJl']AOTEPOV
Kai IH Ta 11. Wv TrEbtwv &p 0 Up a <;;1
Q'lpoveI8' UTrEpßan0I.l.EVOl KTE.

Haud dubio scribendum Q'l p 0 VEt T€ Vu V, sed dubitabllU(luR
propono

lpPOVElTE vuv aleEpo<;; U\jJfJAOTEPOV
'IT a IJ I.l. Er & AWV Tt'Ebtwv &p 0 Up co <;; I

ne opus eit eum Mek lero statuere Jaeunam post Imnc ve·rsum. Si
recte Ha couieci, upoupmc;; I\st dativl1s instl'llmenti, de causa mo­
venti usul'pati. Non enim iguoro apud antiquiores formulam I.l.ETll
Q'lPO\lEI\l Ilonstanter iungi oum praepositione Errl c. D., quam 8e­
quiol'es interdum omittunt. Da raliqllis alibi mouui.

Adespot. fr. 138.
ErrEI O"XOAtl TrlIP€O"Tt1 rrat M€volTiou.

Fortasse Antigonae Euripidea6 particula 6st bic versus.

Adespot. fr. 208.
Hesycbius

Eil rr E Cl tl C;; Ta I.l. 0 po<;; ,..ap\jJ€V >Albl']~.

Efl'ITEbov lAETOV TOV "Albl1v, W<;; 'IrrrrwvaE. aVTlov TOO ouv (OUV
TOD?) EI.l.'lTEboC;; X90VIOli;, 0'1 be OÜTW<;;' Ö "Albl']li; lm,.Il:AI1<;; EO"n
rUJ.lOpo<;; Kai &O"lpaA~<;;, OUK ulltAWV OUbEVOC;;, an' El<;; TDV Tilv
Aallßavwv T~V IlEpiba, oIov Tiiv Tfjv I.l.EpI l:OIl EVOC;;.
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Adnotat Nauck (lonus eOrl'Uptus criticorum oonatus elusit.
afferri ab Hesychio AellllbyJea verba EIlTI€blX~ crE TlXIlOPOl;; /lap­
\jJEtEV "AtbTJ~ ('onieoit Burges in Aesllh. Suppl. p. 193. pro Eil­
TrEbJ1~ aHoll €/lIlEAJ1~ legisse, poetam Eil Tr€bt;ll;; scripsisse suspicatur
M. Schmidf.

Ut pl'irnum Schmicltio ]'espondearn, EIlIlEAnl;; aHos legisse ex
Hesycbii verbis non potest quoniarn arl rIit Kat ttcr<paAnt;,
quorl re"ponrlet adiectivo l Il Tr EbOt;, si autem gCTlUiml. JOlltio fuerit
Eil TT Eb 1;1 t;, louioo alicui pootao fragrnentum tribuendum, quae
opinio tarnen refutatur sequenti YlX/lOPOt; pro TTJIJ.OPO~.

LO{llHl vero baud dubie corruptus est, nam neque E/lTTEbJ1C;;
vox Graeca est neque, vel si lf.mEbo~ legimus, probabilis exire
videtur sententia. Vix igitm clubito quin vetus aliqua corrupteJa
grammaticos dooepel'it, et suspioari ausim latere oreticorum re­
Hquias hasoe:

Eil TTEb<lX)t~ T' ttll</l)OPO(U)l;; f.lap\jJEv ' Aibllt;; v~.

Adespot. fr. 28B.
ou IlVllIlOVEUW' Il~ Mav /l' ~you cro<pov.

Cf. Eur. Hipp. 518 l:ITTW~ wh AilXV qJavijc;; croqJtl. Med.310
Ellll b' 0 UK ä. Ta v cr 0 qJ tl. Ibidem 295 miiba~ TI € P t cr cr W~

EKblbacrl<€crecu cr 0 qJ 0 u~. Si pOrTO reputamus nullum poetarri.
tam frequenter usurpasse adicctivurn croqJ6~ quam Euripides (cf.
tril1m tragioorum iexioa), non abhorret a probabilitate· Eluspieio,
bune quoque senarium eidem poetae tribuendum esse.

Adespot. fr. 357.
Tfl~ bEIAllX~ Tap lXicrXpa yiYVETIlt Tl Kva.

Quoniam Graeoe optime dixeris ~ bEtUa aicrxpa TiKTEt,
dubito lJum necessaria sit Nauokii ooniectura T€All. Blius usus
metaphorici permulta reperies exempla in tragicorum poetarum 6t
Nauckii horum fragmentortlm lexiois.

Scribebam Traiecti arl Rhenum mense Novembri a. 1902.

H. v a n Her wer den.




